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®enyaenkosa T.H., Boaxskannuukosa B. /1.

Q@I'bOY BIIO «Braoumupckuii eocydapcmeennulii ynugepcumem um. A.I. u H.I. Cmonemogvix Munobpasosanus u
nayxu Poccuiickoti @edepayuuy, Braoumup, e-mail: fedulenkova@list.ru, tlizhukova@yandex.ru

B craTthe paccmaTpuBalTcs BONPOChl (GOPMHUPOBAHMS NPO(ECCHOHANBHONW KOMIIETEHTHOCTH Yy CTYICHTOB
¢punos10roB, peTUurnoBe 0B, KyJIbTYpPOJOroB, KOTOPas, 0 HAILIEMY MHEHHIO, IIPEAIOJIAraeT He TOJbLKO Nepeaady
¢unosornuecknx 3HAHMIA M 3HAHMI 0 HEHHOCTAX M HAeaIaxX o0leden10Be4eCKOl M HAlMOHANBLHOH KYJIBTYpBI,
HO 1: a) ¢GopMHUpPOBaHME Y CTYJCHTA COHHANBHO 3HAYMMBIX Ka4eCTB, KAK-T0: YyBCTBO /10/Ira, TOJIEPAHTHOCTH,
O0T3bIBYMBOCTH, MUJIOCEPIHSsI, COCTPAJAHMS, BEPbI B 100poe HAYAJIO Ye10BeKa; 0) popMUpPOBAHUE Y CTYIEHTA €ro
COLMAJILHOM MO3UIMH, BOCHHTAHHE NATPHOTH3MA, TPAXKAAHCTBEHHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH, B) IPHBUTHE
YMEHHii ¥ HABBIKOB MEKJIHYHOCTHOI0 O0IICHUS, COMAJIBLHO 0100PAEMOro H CONUATBHO AKTHBHOI'O NOBEICHHS.
B 3Toii padore 001bIIYI0 POJIb MOXKET ChIrpaTh OnOJIeiickasi ppazeonorusi H3y4aeMoro HHOCTPAHHOIO S3bIKA.
IIpnunHy Takoi AeiiCTBEHHOCTH 3THX fI3BIKOBBIX €JUHHMI BUAMUM B TOM, YTO OHOJIeM3MBbI NPEACTABISIOT c000M
COKPOBHMIIHHILY MOPAJIbHBIX U AYXOBHBIX LICHHOCTEI, NPOBEPEHHBIX COLHAJIBHBLIM ONBITOM, TO €CTh YPOKAMH,
U3BJICYCHHBIMH JMIIMPUYCCKMM IyTeM W3 JKM3HH psiga noxojieHuil. @dopMupoBaHue (HIOIOTHYECKHX
KOMIICTCHIMH OCYIIECTBJISICTCH B mpouecce 00y4eHHsl, COCTOSIIET0 M3 TpeX YPOBHeEil: 03HAKOMHUTEJBLHOrO,
PeNpoIyKTUBHOIO0 M NPOAYKTHBHOr0, KOTOpble BMeCTe ¢ OOIICKYJbTYPHBIMH KOMICTCHIUSIMH COCTABJISIOT
NnpodecCHOHAIBLHYI0 KOMIECTEHTHOCTD CTYACHTOB.

KiroueBrie cnoBa: BBICHICC O6pa3OBaHI/I€; (1)pa3eon0r1/1qecmzle CAVHUIBI OHOIECKOro MMPOUCXOXKACHHUA,
HpO(beCCI/IOHaJ'H)HaH KOMIICTCHTHOCTD.
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The paper deals with the issues of development of professional competence with the students of philology,
religious and cultural studies, which in our opinion, suggests not only the transference of philological knowledge
to the students and knowledge about the values and ideals of all-human and national culture but also: a)
development of socially important features such as the sense of duty, tolerance, kind-heartedness, mercy,
compassion, belief in good-naturedness of a person; b) development of the social position of the student,
patriotism, sense of personal and collective responsibility; c¢) development of skills of inter-personal
communication, of socially accepted and socially active behaviour. Biblical phraseology of the language under
study may play an active and essential part in this respect. The reason for that effect is seen in the fact that
biblicisms, having accumulated people's wisdom, present the treasure of moral and spiritual values, which have
been tested by the social experience, i.e. by the lessons extracted from the lives of many generations through the
empirical way. Shaping of philological competence takes place in the process of teaching that consists of three
levels: informational, reproductive and productive ones, which together with general and cultural competences
makes up professional competence of students.
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Leab naHHOW CcTaTbU: MpEUIOKEHHE M OOOCHOBAaHHWE HOBOTO CIEIKypca Mo pabore ¢
aHIJIMICKON (pazeonorueit OMONIEHCKOTO MPOUCXOXKACHUS, HAIPABICHHOTO Ha (OPMHPOBAHUE
npodeccuOHATBbHOW KOMIETEHTHOCTH y CTYJICHTOB (DHIIOJIOTOB, PEIMTHOBENIOB U KYIBTYPOJIOTOB.
Marepuai: dpaseonornueckue eAUHHUIBI OMOIEHCKOTO MPOUCXOXKICHUS, PYHKINOHUPYIOIINE B

COBPEMEHHOM aAHIVIMMCKOM s3bIKE. MeTOoabl: TEOPETHUYECKUMU aHAIW3 IE€JarOrM4eCKux HIEH,



U3Y4YE€HUE NPOAYKTOB JEATEIBHOCTH CTYIEHTOB, METOJbl JAUJAKTUYECKOTO MOJEIMpPOBaHUS [6,
c.63].

Kapnunaneusie pedopMmbl, NPOUCXOAALINE B HACTOsAIIee BpeMs B 00pa3oBaTelbHOM
cHCTeMe, He MOT'YT HE CKa3aThCs HAa YTOUYHEHUH LieJIel U coiepikaHus oOpa3zoBaHus. BeTynuBmmii B
cuny 1 cenrsOps 2013 1. Depepanpubiii 3akoH Ne 273 «O06 oOpazoBanun B Poccuiickoii
Odenepanun», a Takxke coszuaHHbie Ha ero ocHoBe PI'OC mns obmiero u mpodecCHoHATBEHOTO
oOpa3oBaHUsl  ONpEACTHJIM  HOBBIH  MOAXOJ K  pErVIAMEHTAlUMU  IPEeAyCMaTpUBAEMBbIX
o0pa3oBaTeNbHBIX ~ pEe3yabTaTOB  OOydeHHsA. OTH  JOKYMEHTHl  MpHU3BaHBl  00ECHEUUThH
OKOHYATEeNbHBIM TEpexo] K OpraHuM3aluud y4yeOHOro mpolecca B pycie JIMYHOCTHO- U
KOMIIETEHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOM MapajurMpl. DTO 03HAYAET, YTO KaKJbl yU4E€OHBIN MpeaMeT
JOJKEH CIOCOOCTBOBATh JOCTHIKEHUIO TPEX TPYyHI 00pa3oBaTeNbHBIX PE3yIbTATOB: JIUYHOCTHBIX,
MpPEeIMETHBIX M MeTanpeaMeTHoIX [5, ¢. 23]. HoBbIM KauecTBOM COBPEMEHHOTO O0pa30BaHUS
ABIISICTCI ~ HEOOXOJIUMOCTh dopMHpOBaHUS ~ KOMIIETEHTHOCTH  OOywarormerocs, T.€.
KOMIIETEHTHOCTHBIM THI 0Opa30BaHUS B KOHTEKCTE HOBBIX TEXHOJOTHH M HOBOW OpraHM3alluu
y4eOHOTO Tpyaa.

Ilepexox Ha MoJieNIb KOMIIETEHTHOCTHOTO 00pa3oBaHUs, OPHEHTUPOBAHHOTO HA pe3yibTarT,
TpeOyeT NMpHU3HAHHE TOTO, YTO JOCTIDKEHHE IeNiel MOHKHO paccMaTpUBATHCS C TOYKU 3PEHUS
KadgectBa oOpazoBanus. IIpobrmema kadecTBa 00pa3oBaHMsI CTAaHOBUTCS OJHOW M3 HambOosee
oOCy)KIaeMbIX MeJarorudeckux mpoonem [3, c. 24; 7, ¢. 69]. OOpa3oBaHHe HaIENHBACTCS Ha
MIOJIyYEHUE OXKUAAEMBIX DPE3YIbTAaTOB B BUJE KOMIIETEHIUH, IMO3BOJISIOIIMX WX INPUMEHATH B
Te4eHHEe Bcell sku3HU. K 4Mcily TakuX KOMIETEHIMH TEOPETUKU MENarorn4eckoil HayKu OTHOCHT:
BO3pAacTaHHE BIUSHHUS YEJIOBEYECKOro (akropa B CTAHOBJICHMM IHMBWIM3AIMH XX B.;
CTPEMHTEIBHOE YCKOPEHHE TEMIIOB Pa3BUTHS LUBIIN3ALMHU; CMEHA MUPOB, 0OBEKTOB, IIPOIIECCOB;
pacTymiasi B3auMOCBSI3b M B3aUMO3aBUCUMOCTb TEXHOTEHHBIX, COIL[MAJIbHBIX, HAYYHBIX, TyXOBHBIX
COCTABJIAIONIMX YEJIOBEUYECTBA; BO3PACTaHME BHUMAHHMS K HOOC(PEpPHBIM HJIESIM; IpPU3HAHUE
CUHEPreTUYECKOT0 XapaKTepa COBPEMEHHOW KapTHMHBI MUpa M HEBUAMMON MaTepUalbHOCTH
JYXOBHOI'O MHPA; COBEPIICHCTBOBAHUE TyXOBHOI'O 3PEHMS, OJyXOTBOPEHHOI'O CO3HAHMS; POCT
3HaYMMOCTH (DYHKUUHU KYJIbTYPHOTO HACIEIUs, KyJbTYpOJIOTHYECKOH HANpaBICHHOCTU Pa3BUTHUS
oOmiecTBa, 3a00Ta O COXPAaHEHWHU LEIOCTHOCTU KYJIBTYPHO-IyXOBHOH MEHTAJIbHOCTHU; MPHUHATHE
uHpopManuy Kak GyHAaMEHTAIbHONW KaTeropuu MUporoHnuManus [4, c. 31].

Tem He MeHee «COBPEMEHHOE TOJIKOBAaHME KadecTBa OOpa30BaHUS BOCCTAHABIIMBACT
MPUOPUTET BOCIIUTAHHUS B 0OpA30BaHMU, U 3TO UMEET NMPUHIMIIMAIBHOE 3HAUYEHUE JUIS Pa3BUTHUS
obmectBay [4, c. 33]. Hapsny ¢ KOrHUTHUBHBIM pa3BUTHEM OOYYAIOIIMXCS B YHCIO IEJIEBBIX
OpUEHTHPOB 00pa30BaHUsi — B COOTBETCTBHHM C monanucaHHeiMA B 2000 r. MeXTyHApOJHBIMU

00s3aTeNILCTBAME  —  BKJIIOYAETCI  «UX TBOPYECKOC HW  SMOIMOHAJIBHOC  Pa3BUTHUC, ux



MIPUBEP)KEHHOCTh IIENISIM MHpa, TPAaXIAHCKOW OTBETCTBEHHOCTH M 0O€30MacHOCTH, TOTOBHOCTD
COJCHCTBOBAaTh PABHONIPABUIO M Iepelnade TI00albHBIX W MECTHBIX LIEHHOCTEH Oyaymum
nokoJieHusiM» [4, ¢. 33].

Bonbmiyto ponp B jene BOCHUTAHUS AYIIEBHBIX M JyXOBHBIX KadeCTB MOXKET CHITPaTh
crenkypc mo oubmneiickoit gpazeonorun. bnarogaps cBoei dTHYECKON IIEHHOCTH, SMOIIUOHATBHON
HACBHIIIEHHOCTH M 3KCIIPECCUBHOCTU Oulieiickas ¢pa3eonorus crajia HEOThEMJIEMON YacThiO
pasHbIX (YHKIMOHAJIBHBIX CTHJIEH COBpPEMEHHBIX EBpPONEHCKHUX s3BIKOB [9, c¢. 5], mpuoOpena
HEOCTIOPUMYIO JUCKYPCHBHYIO BamumaHOCTh [10, c. 15] u OeccnopHyr0 STHYECKYI0 3HAYUMOCTH B
00y4eHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY OyIYIIUX YYHUTENEH, B COBEPIICHCTBOBAHUH UX JIMHTBUCTHYECKOM
KOMIIETEHIIHH.

Kak o0bexT uccnenoBanusi OM0OIen3Mbl BBI3BIBAIOT UHTEPEC HE TOJIBKO Y JIMHI'BUCTOB, HO U
y punocodoB, HCTOPUKOB, KyJIbTYPOJIOTrOB, IEIArOTOB U APYTUX CIICIUATUCTOB BCIEICTBUE CBOETO
HercyeprnaemMoro (uiIocopckoro, MOpaTbHO-3TUYECKOTO, SCTETUYECKOTO M MEJIaroruyeckoro
noteHuana. Tak, 3HAKOMACh ¢ (pa3zeosiorueil OGMOIEHCKOTO MPOUCXOXKIACHUS, Mbl YUYUMCS OBITh
TEpIUMBIMU K HEJIOCTaTKaM JIPYTUX JIIOJIEH, cTapaeMcs He IPOSBISATh TOPOTUIMBOCTH B OCYKICHUU
OMIKHEro CBOETO M yX HHM B KOEM clydyae HE KJIacTb KaMHs B MPOTSHYTYIO 3a XJeOOM pyKYy:
themoteinsomebody ’seye — OpEBHO B Ta3y y KOTO-JI. — O MPEYBETUYCHHOM TPEICTABICHUN YbHX-
00 OTPUIATENHLHBIX KA4eCTB, MOCTYIIKOB, cast the first stone at some body — 6pocatb KAMHEM B
KOT0-JI. — OCYX/1aTh, OOBUHSATh, YEPHUTH, IOPOUUTH KOTO-TH00, ask for bread and be given a stone
— MONPOCHTH XJ1e0a, a HOJTY4YUTh KAMEHb.

®pa3zeosioru3mMbl OUOIEHCKOTO MPOUCXOXKICHHS PUTTIAIIAIOT HAC MPEKe BCEro odpamarh
KPUTUYECKHIA B30p Ha camoe ce0s, Tmpwiaras HEYCTaHHble YCWIMSA K JyXOBHOMY
CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHUIO U TPOSIBIISASL COCTPAJaHUE K OKPYKAIOUIUM, OKa3blBasi UM MOCHIIBHYIO
MOMOIIL: search one’s soul — 3arnsHYTh B IYIy — MBITAThCS pa3oOparkes B cede, lend an ear to
someone — BHHUMATENbHO CIyIIaTh KOTO-JI., MPUCITYIIUBATHCS, OOpaliath BHUMaHHE Ha TO, YTO
TOBODAT, streng then somebody’s hand — oka3atb KOMy-1100 TIOMOIIb, MOAJIEPKKY, YKPEITUTh YbH-
100 MO3UIHH.

bubrneiickue  CrOKeTbl  MOCITY)KMJIM  HCTOYHHUKOM  BO3HHMKHOBEHMS  LIEJIOTO  psla
(bpazeosoru3MoB, HCIOJNB3YEMbIX Ui O0O3HAYEHHUs JCHET, 30JI0Ta, NPUYEeM YKa3aHHbBIH BUA
HOMUHALIMUA COIIPOBOKIAETCA SIPKO BBIPAKEHHON OTPULATEIBHOW KOHHOTALMEH, IO IYEPKUBAIOIICH
naryOHOe BIIMSIHUE HA3bIBAEMOTO TpeameTa: filthy lucre — mpe3peHHbIit MmeTai, worship the golden
calf — mounTaTh 37MATOM Tejel, BIACTh JEHET, 30JI0Ta, the root of all evil — kopeHb 37a (OOBIKH. B
NeHbrax), the mammon (of un right eousness) — MaMMOHa (HETIPaBEAHOCTH ), ICHBI'M, OOTATCTBO.

He 0100psisi MOKJIIOHEHHE 30JI0TOMY TENbLY M BOCHHTHIBas (HIOCO(CKOE OTHOIICHHE K

OorarcTBy, K JeHbraMm, OuOneiickas ¢pazeonmorust oOpamiaer Haile BHUMaHHE Ha MPUOPHUTET



IYXOBHBIX IICHHOCTEH B JKM3HHM IO OTHOIICHUIO K MaTEepPUAIbHBIM, IPOCIABISIET YECTHOCTh
MIOMBICJIOB ¥ YHCTOTY NMOOYXAEHUH, TOTOBHOCTH K CAaMOIIOKEPTBOBaHMIO: man shall not/ cannot live
by bread alone — He x71€60M €IMHBIM KUB YENIOBEK, have clean hands — uuct Ha pyKy (0 4eroBeKe
I0OpPOCOBECTHOM, HE CKIIOHHOM K BOPOBCTBY), lay down one's life — oTnaTh *KU3HL 32 KOTO-1., 32
YTO-JI. — HOru0aTh, yMUPATh 38 KOTO-J1., BO HMS Yero-JI.

ATpECCUBHOCTD, 0KECTOUYEHHOCTh, 03JI00JIEHHOCTh U JIIOObIE (DOPMBI UX MPOSIBICHUS, KaK
SIBHBIC, TAK W CKPBITBIC, TalHBIC, SBISIFOTCS MOCTOSIHHBIM MPEAMETOM OCYXJACHHS B OHOIeHCcKon
dbpazeonoruu: dig a pit for somebody — pHITH My MOJA KOTO-I. — CTPOUTH KO3HU, NPUUUHATH
HENPUSATHOCTH, BpPeIuTh, spread the net for somebody — paccTaBUTh CETH KOMY-J. — CTapaTbCs
oOMaHyTh, MOWMaTh MEPEXUTPUTH KOTO-IHO0, sowt are samong somebody'swheat — KHUCH.
MOCESITh TUIEBENBl CPEOU TIICHUIBI, T.€. TaHO HaBPEAUTh KOMY-IMOO, steelone'sheart —
0’KECTOUMTHCS, CTaTh OECUYBCTBEHHBIM, OeCCepICUHBIM.

CaMOyBepeHHOCTb, BHICOKOMEPHUE, HArJIOCTh — BCE TH IOPOKH, CBOMCTBEHHBIC YEIIOBEKY,
HaXoJAT TIOCTOSIHHOE TIOPUI[aHME TMOCPEICTBOM  (Ppa3eojOruuecKux eauHul] Oumbieickon
TUMOJIOTUN: beala win to oneself — 3aKOH He UCaH I KOTO-I., kick again stthepricks — ne3tb Ha
POXOH, JIeHCTBOBATh Cropsiya, He CUMUTAsICh HU C YeM, HE TyMasi O MOCIEACTBUIX s ceOst, wax fat
and kick — knuoicH. 3a3HaBaTHCA, 33AUPATh HOC (OT YpE3MEPHOTO OIArOIOIyUus).

bubneiickas ¢pa3eonorus NpeaynpekaacT, YTo 3aHOCYMBOCT M CIIECh HE HPUHOCST
CUACThSl, M €CIIM CBOCBPEMEHHO HE YCMHUPHUTB TOPBIHIO U HE IOKASTHCS BO IPeXax, Kak COJCSIHHBIX,
TaK U 3aMBIIUIIEMBIX, TO BO3ME3/IUe OYAET KECTOKUM: pride goes before a fall — ropasias no nodpa
HE JIOBEIET, the prodig alson (returns) — OIyAHBINA CBIH — O HETIOYTHTEIHLHOM CBhIHE, YIICAIIEM H3
POIMTENILCKOTO JIOMa M 3aT€M BEPHYBLIEMCS, a TaKk)Ke BOOOIIE O YEIOBEKE, pPacKasBIIEMCS B YeM-
HUOYIb TMOCTE MOCTUTIINX €ro Heynad, sow the wind and reap the whirl wind — nmocesTs BeTep u
noXxartb Oypro, IOCTPaaTh OT COOCTBEHHOW HEOCMOTPHUTEILHOCTH, TOTUIATUTHCS 32 YTO-JI.

[ToMbicibl JIOAEH XHTPBIX W 3aBUCTIUBBIX, BOPOBATBIX M ONYIUIMBBIX, OOHTaTeIeH
I'PEXOBHBIX MECT, B OOIIEM, JIIO/Ieii HEHAJSKHBIX JAJICKH OT JOOPBIX HAMEPEHHM, a MX IMOCTYIKU
YpeBaThl MaryOHbIMU TIOCIEACTBHSMH, 4YTO HEOJHOKPATHO IOJYEPKHBACTCI B OHMONCHCKUX
CIOXKETaX, POXKAAIOIIUX COOTBETCTBYIOIINE (PA3eoJIOTHUSCKUE CAWHUIBL: Sserpentinewisdom—
3MEHHas MyJApOCTh, Onaropasymue, He JHUIIEHHOE JIYKaBCTBa, XUTPOCTH, thew hore of Babylone —
BAaBWJIOHCKasl ONYIHWIA — KHUJICH. KpailHe pa3BpallleHHAas, paclyTHas >KeHIuuHa, Sodom and
Gomorrah — pa3Bpart, MBSIHCTBO U T.IL., Hapsmme rae-imbo, Naboth’s vine yard — BUHOTPaIHHUK
HaBydes, npenmer 3aBHCTH, BOXIENCHHS, reap where one has not sown — TOXWUHATH IUIOJBI
qy)KOTO TpyJa, a broken reed — HeHaZie»KHBIN YEIOBEK, HEYTO HE BHYIIAIOLIEE TOBEPUS, U IPyrHe.

He tpynHo 3ameruTh, 4TO (hpa3eosornyeckue eIUHHIBI, OCHOBaHHbIE Ha OuOIeHcKuX

CIO)KETaX, MOTYT OBbITh pa3/ieNiCHbl Ha JIB€ HEPaBHbIE TPYIIIbI, O0JIbIIAs U3 KOTOPHIX HAlpaBiieHa Ha



MOPHUIIAHNE YEJIOBEYECKUX MOPOKOB, a MEHbIIAs MPOCIABISAET JOOPOAETENN YeI0BEKa Pa3yMHOTO.
Buaumo, 3T0 HepaBeHCTBO OOYCIOBIEHO TEM, YTO IIOJIOKUTEIbHBIE YEPThl BOCIPHHUMAIOTCS
Hallel TCHXMKOW KaKk HEeYTO caMmo co00il pasymerolrieecsi, a OTPHLATEIbHBIE XapaKTEPUCTUKH,
Oylyun HEXeNaTeNbHBIMUA DIIEMEHTAaMHU JICHCTBUTENBHOCTH, BBI3BIBAIOT 0oOJiee MPHUCTAIBHOE
BHUMAaHHE, IPUYEM C MO3UIMH KPUTUKH U OCYXKICHUS.

Tem He MeHee, mopuLas HEIOCTaTKM M OCYXKJIAs H3bSHBI YEIOBEUYECKOH MPHUPOJIBI,
oubneiickue (pa3eoqOru3mMbl HAPABIISAIOT BCIO MOIIb CBOETO 0OPa3HOIo MpeICTaBICHUS] KAPTHHBI
MHUpa Ha NPOCIABJICHUE JOCTOMHCTB 4YeJOBEKA M OCOOCHHO TaKUX YepT, KaK HaJeKHOCTb,
KEPTBEHHOCTb, aJIbTPYU3M, JOOPOTIOPSIIOYHOCTh M AOOPOCEPICUHOCTD: the salt of the earth — conb
3eMJIM, caMOe€ TJIaBHOE, caMoe IIEHHOE, caMoe BaykHOE (0 JIIOJSIX), castone’s bread up on the waters
— OTIyCKaTh CBOH xJied 1o Bojam, JienaTh 100po, He 0kuaast OiarogapHoCT, a good Samaritan—
TOOpBIi caMapUTSIHUH — OT3BIBYMBBIM, J0OpOCEpICUHBIN YeTOBEK.

®pazeosoTHUECKUE €MHULBI OUOJICHCKOTO MPOMCXOKACHUS MPHU3BIBAIOT MPEKIEC BCETO K
BHYTPEHHEH, TyXOBHOW TapMOHUM 4YEJIOBEKa, K MUPY C caMuUM coOOi, K €IUHCTBY CJIOBa M JIENa,
COBETYysl NPUCIYIIUBATHCS K TOJOCY CBOEW COBECTH, K TOJIOCY JIIOOBM M COM3MEPATh YPOBEHD
NPUTSA3aHUN CO CBOMMHU PEabHBIMU BO3MOXKHOCTSMH, C OJHOW CTOPOHBI, a C APYroil — Oepeus u
pa3BHBaTh COOCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH, JapOBAaHHBIC YEIOBEKY MPHUPOAON: the stills mall voice —
roJIOC COBECTH, in word and (in) — CIIOBOM | 1enowm, to hide one'slight und era bushel — 3apbiBaTh
CBOM TaJIaHT B 3eMJII0, TYOUTh CBOU CIIOCOOHOCTH, HE UCIIOJIb30BATh UX, HE JaBAaTh UM Pa3BUBATHCS.

[Ipenyaraemplil crienkypc paccuuTaH Ha 72 yac., 36 4dac. ansi ayaguTOpHbIX U 36 yac. amis
CaMOCTOSITEIIbHBIX 3aHATHA. AyIUTOPHBIC 3aHATHS PACIIPENENAIOTCS B CIEAYIOMEH mponopiuu: 12
qac. — JIeKIMH, 14 yac. — mpakTudeckue 3aHaTus U 10 yac. — ceMUHapCKUe 3aHsTHS.

Jlnst u3ydeHust u30upaem CiIeayroniue TeMbl:

1. bubnus kak HMCTOYHUK MOMOJHEHUS (paseonornyeckoro (GoHaa COBPEMEHHOTO
AHTJIMKMCKOTO SA3bIKA.

2. ®dpazeonoruveckre 000pPOTHI KaK €TUHUIIBI HOMUHAIIUH.

3. @pazeosoruueckasi eIuHUIA OMOJIEHCKOTO TPOMUCXOXKICHHS Ha TEpECEUCHUU

JJUHI'BOJUJAKTHUYCCKHUX HpO6HeM.

4. [Tpo6nema cucTeMHOCTH BO (hpa3eosioruu.

5. Bunsr  knaccudukanmii  O6ubneickux  (pa3eosqorusMoB B JIMHIBHCTUYECKOM
JaUTeparype.

6. OcobeHHOCTH  (PYHKIIMOHAJIBHOTO  TMPOCTPAHCTBA  (PPA3EOJIOTUUECKUX — EHHMUIL

OMOIIEHCKOTO MTPOUCXOKACHUSI.
7. Cemantuyeckas TpaHcopmanusi mpoToTHna OubIeickux  (pa3eororn3mMoB

AHTJIMUCKOTO A3BIKA.



8. CumBoIMYECKOE TIepeocMBICIeHUE OHONEHCKUX (pa3eosIOTU3MOB  AHIIIMHCKOTO
A3BIKA.

9. BapuantHOoCTh OMONEHCKUX (Ppa3eosOru3MOB aHTIIMICKOTO S3bIKA.

10.  IIpunaanexHOCTh OHONEHCKUX (PPa3e0JIOTU3MOB AHIJIMACKOTO SI3bIKA K CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYECKOMY KJIACCy.

11.  IlpunagnexxHocTh  OHONEWCKUX  (pPa3eOIOTU3MOB  AHIJIMHUCKOTO  sI3bIKa K

TEMaTUYECKOM TpymIIE.

12.  Cps3u QpyHKIMOHUPOBaHMS OHONEHCKUX (Pa3eoqoru3MOB aHIIIMICKOTO S3bIKA.

13.  Kynpryponoruueckuii poH Oubneiickux Gppazeosoru3MoB aHTIUICKOTO S3bIKA.

14. HpaBcTBEHHO-3TUYECKMI TOTEHIMAT aHTJIMICKON (Qpaseosorun OHOIEHCKOTO
MIPOUCXOKICHUSI.

KonnuecTBo KOMIIETEHIIMI B HAy4HOU JIUTEpaType BapbUPYETCsS OT HECKOJIBKUX €AUHMUIL 10
nosryropa coteH [1]. AuddepeHunpyst HOHATUS KOMnemeHmHOCmU U KOMAemeHyuy B TOM CMBICIIE,
B KoTOpoM oHu omnpenenstores T.1. TamOoBkuHoii [8, c. 311], cocpenorounmcs Ha popMupoBaHUU
COOCTBEHHO MNPO(ECCHOHAIBHBIX, WU (HIOJOTHUECKUX, KOMIIETEHIIMM, KOTOPHIE I0JABEPraloTCs
ClIeqyroIIel pyOpuKaIuu:

CTpyKTypHBIE KOMIIETCHIIMH.

1) crpykrypHBIe 0cCOOCHHOCTH Oubnelickux ppazeonorndeckux enuuuil (bOE),

2) mocienoBaTeIbHOCTh KOMIIOHEHTOB B aHTIIMICKUX BOE,

3) rpammaTtHueckoe CTpyKTypupoBaHue aHriauiickux b®E,

4) anpTepHAHT KaK KOMIIOHEHT CTPYKTypbl aHrauiickux bOE.

BapuaHTHOCTHBIE KOMIIETEHIMH.

1) BapMaHTHOCTbH Kak penpe3eHTalus ToxaecTBa aHriickux bOE,

2) BapUAaTUBHOCTH OTACIBHOIO KOMIOHEHTA aHruicKux bOE,

3) KOMIUIEKCHas BapuaTUBHOCTh aHrauiickux bOE,

4) TUIBI 3aBUCUMOCTH KOMIOHEHTOB aHruiickux bOE.

CemaHTHYeCKHE KOMIIETCHIIUH.

1) monHOe nmepeocmelciaeHue aHrMHCKUX bOE,

2) 4YacTUYHOE NEPEOCMBbICIEHNE aHIIINNHCKUX bODE,

3) OCHOBHBIE MEXaHU3MBI IEPEOCMBICIEHUS aHIINHCKUX bOE,

4) cunonumus anrnuiickux bOE,

5) mnomucemus aHrauiickux bOE.

CTunucTuyeckue KOMIIETCHIIUH.

1) crunuctuueckas okpacka anriauiickux b®E,

2) npuHaIeKHOCTh aHrnickuX BOE Kk cTunncTuueckoMy ypoBHIO,



3) KOHHOTATHMBHBIC BO3MOXKHOCTH aHTIMMCKUX BOE.

(I)yHKIII/IOHa.TILHbIe KOMIIETCHIIU .

1) ¢byHkuuu cyocTaHTUBHBIX aHrniickux bOE,
2) (GYHKIMH aTbeKTUBHBIX aHTIUHCKUX BOE,
3) ¢byHKIMH anBepOuanbHbIX aHrHiickux bOE,
4) ¢byHKIMY raaroasHbIX aHrauiickux bOE,

5) GyHKIMH MOJATBbHBIX aHTTIUHCKUX BOE,

6) (GYHKIUY TOCIOBUYHBIX aHTIniickux BOE.

®opmupoBaHue (UIOJIOTUYECKUX KOMIIETCHIIMHA OCYIIECTBISICTCS B Ipoliecce 0OydeHwUs,
COCTOSIIIETO U3 TPEX YPOBHEH: O3HAKOMMTEIBHOIO, PENPOAYKTUBHOTO M MPOIYKTUBHOTO [2: 126].
Ha o03HaKOMUTENFHOM YpPOBHE IUAAKTUYECKHE MOMIYIH CTpOSTCA C Lenblo (OpMHpPOBAHUS
CTPYKTYPHBIX U BApUAHTHOCTHBIX KOMIIETEHIMH, Ha PENPOAYKTUBHOM YPOBHE — CEMAHTUYECKUX U
CTUIIMCTUYECKUX KOMIIETCHIIMH U Ha MPOIyKTUBHOM YPOBHE — (DYHKIIHOHAIBHBIX KOMIIETCHIINH.

PesyabTaThl. M3ydenue cnenkypca HaieileHO Ha (OPMUPOBAHHME CIEAYIOIIUX OCHOBHBIX
npodecCHOHANBHBIX ~ KOMIIETEHIIUH: a) BIAJCHHE CHCTeMOW  (DUIONOTHYECKHX  3HAHHM,
BKJIIOYAIOIIEH B ce0s 3HAaHME OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEW aHIIMUCKOHM (paseonorun OmbIeickoro
MIPOUCXOXKICHUS ¥ 3aKOHOMEPHOCTEH WX (QPYHKIIMOHUPOBaHUA; O) MpEACTaBICHUE 00 STHUECKUX U
HPABCTBEHHBIX HOPMaXxX IMOBEICHUS, IPUHATHIX B MHOS3BIYHOM COIIMYME, O MOJIENAX COLUAIBHBIX
CUTyallUd, THUIMHWYHBIX CHEHAPUSIX B3aMMOJCHCTBHS; B) BIIAJICHHE OCHOBHBIMHU JUCKYPCHBHBIMHU
cmoco0amMy peanu3aliil KOMMYHUKAaTHBHOTO KOHTEKCTa (BpeMs, MECTO, LEIM U YCIOBHA
B3aMMOJICHCTBHS); T) yMEHHE CBOOOJHO BBIpaXXaThb CBOM MBICIIH, aJCKBAaTHO HCIIOJb3Ys
pa3HooOpa3Hble (pa3e0IOTHIECKUE SIUHUIIBI C LENBI0 BBIICICHHUS pelIeBaHTHON MH(OpMAIH; 1)
BJIQJICHUE OCHOBHBIMU OCOOCHHOCTSIMM O(UIHMAIBHBIX, HEHTPAIBHBIX M HEO(PUIIUAIBHBIX
perucTpoB OOIICHHUS; €) BIJACHUE HEOOXOAWMBIMH HHTEPAKIMOHAJIHHBIMH U KOHTEKCTHBIMU
3HAHUSIMH, TIO3BOJIIOUIMMU IPEOJOJIEBATh BIMSHHUE CTEPEOTUIIOB M aJalTUPOBAThCS K
M3MEHSIONIMMCSL YCIOBUSM IPU KOHTAKTE C MPEACTABUTEISIMH PA3IMYHBIX KYIBTYp; k) YMEHHE
MOJICIUPOBATH BO3MOXHBIC CHUTYallUH OOLICHUS MEXKIY MPEICTaBUTEIAMH PAa3IUYHBIX KYJIbTYP H
COLILYMOB.

Hapsiny ¢ (QuuonornueckumMu KOMIIETEHIMSIMU B  PE3yJbTare OCBOCHUS JIaHHOU
JTUCUUIUIMHBL JIOJDKHBI OBITH C(POPMUPOBAHBI CIEIYIONIUE OOLIEKYTbTYPHBIE KOMIICTEHIIMU: a)
BJIaJICHHE HABBIKAMH COIIMOKYJIBTYPHOM M MEXKKYJIHTYPHOH KOMMYHHUKAIMH, 00ECHEeUnBAIOIINMHU
aJIeKBaTHOCTh COLIMAIBHBIX M MPO(ECCHOHANBHBIX KOHTAKTOB; 0) BlIaJIcHUE KYIbTYPOil MBIIIJICHUS,
CIOCOOHOCTBIO K aHaiIM3y, 0000LIeHHI0 MH(POPMALMU, MOCTAaHOBKE LieNeld W BBHIOOPY MyTed uxX

JOCTUXKEHMSI, BIAJCHUE KYIbTYpOM YCTHOM M NHUCBMEHHOHN peuYu; B) TOTOBHOCTH IIPEOAO0JIEBATH



BIIMSIHME CTEPEOTUIIOB M OCYIIECTBIIATh MEXKYJIbTYPHBIM Auanor B o0mel u npodeccnoHaIbHON
cdepax oOmIeHHUs.

BbiBoabl. TpexypoBHEBBII TUAAKTUUYECKUNH MOAYNb OOydeHHs aHIIMICKON Ombielickoit
¢bpazeonorun  sBseTcss  APPEKTHBHBIM  CpeACTBOM  (OPMHPOBAaHUS  IPOQecCHOHATBHON

KOMIICTCHTHOCTHU CIICIUAJIMCTOB I10 (bI/IHOJIOFI/II/I, PCIUTUOBCAOB, KYJIBTYPOJIOT'OB.
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